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Let’s make your space together





Un bureau bien conçu est un espace agencé de façon 
optimale et adapté aux besoins d’une organisation, de 
ses employés et de ses objectifs commerciaux. Que votre 
bureau s’étende sur tout un étage dans un immeuble 
moderne, qu’il occupe une petite surface à votre domicile 
ou même qu’il s’agisse d’une surface reconvertie dans une 
ancienne usine, vous exigez toujours le même confort et la 
même fonctionnalité.

L’aménagement parfait d’un espace de travail vient en 
réponse aux processus opérationnels des employés 
y travaillant. Il est conseillé de choisir un équipement aussi 
bien universel que fonctionnel. Pour garantir une efficacité 
du travail quotidien, le meilleur soutien est souvent fourni 
grâce à des solutions simples et éprouvées – telles que le 
système de mobilier E10.

Le caractère utile lié à un design simple permet à ce système 
esthétique et économique de s’adapter à différents bureaux 
et de répondre aux besoins les plus divers des utilisateurs. 
E10 satisfait aux attentes les plus variées en aménageant 
des espaces fonctionnels et confortables adaptés aux 
besoins de chaque organisation.

Ein gut gestaltetes Büro ist ein optimal eingerichteter 
Raum, der an die Bedürfnisse eines Unternehmens, seiner 
Arbeitnehmer und Geschäftsziele angepasst ist. Ganz gleich 
ob als Grossraumbüro in einem modernen Bürogebäude, 
im Home-Office oder in einem urbanen Umfeld wie in einer 
alten Fabrik, man sucht immer das Gleiche – Komfort  
und Funktionalität.

Die optimale Einrichtung des Büroraumes ist auf die 
Arbeitsabläufe der Mitarbeiter abgestimmt. Eine universelle, 
gleichzeitig aber auch funktionelle Ausstattung wird 
empfohlen. Einfache und bewährte Lösungen, wie das 
Möbelprogramm E10, bieten vielfältigen Nutzen und alle 
Vorteile im Arbeitsablauf. 

Der Nutzen und das schlichte Design des Systems E10 
überzeugen in Ästhetik, Funktion und Komfort. Passend  
für alle Einrichtungsansprüche. 

Les solutions efficaces et 
universelles pour tout espace

Effiziente und vielseitige 
Einrichtungslösungen für  
jeden Büroraum



Finishes: BI White, NJ Acacia Light, Bondai BN8010, Traffic white RAL 90164



Kreative 
Einrichtungslösungen 
für Grossraumbüros
DE GRANDS ESPACES NECESSITENT  
UN GRAND NOMBRE D’IDEES 
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Finishes: BI White, NL Natural Country Beech, BN 8078, Traffic white RAL 90166
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Dans chaque bureau, les employés réalisent divers 
processus opérationnels. Au sein de grandes 
organisations, le nombre de processus exécuté chaque 
jour dans un seul bureau peut être assez important. Un 
aménagement idéal de l’espace est donc primordial. De 
grands bureaux open space requièrent des solutions 
ingénieuses. La modularité et les innombrables modules 
offerts par le système E10 sont la meilleure réponse aux 
besoins de ces bureaux. 

L’agencement d’un bureau selon le concept de « l’Activity 
Based Working » est une solution efficace. Celui-ci 
repartit l’espace en zones dédiées à différentes tâches 
précises. La délimitation de l’espace de travail en zones 
améliore l’efficacité d’une équipe et augmente le taux de 
productivité individuelle de 10%. 

In vielen Büros werden komplexe Geschäftsprozesse 
realisiert, welche oftmals innerhalb eines einzigen  
Raumes ablaufen. Grosse, offene Räume erfordern  
kreative Einrichtungslösungen. 

Eine effiziente Lösung ist die Planung nach dem Konzept 
des Activity Based Working, das eine Aufteilung des Büros 
in Bereiche vorsieht, die bestimmten Aufgaben gewidmet 
sind. Diese Raumaufteilung führt zu einer verbesserten 
Teamarbeit sowie zum Anstieg der individuellen 
Produktivität um 10%. Modularität und entsprechende 
Möbelstücke des Systems E10 sind die besten Antworten 
auf den Bedarf solcher Büros.

Finishes: BI White, NJ Acacia Light, BN 8010, Traffic white RAL 9016
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Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB093, Traffic white RAL 90168



Hohe 
Funktionalität in
kleinen Räumen

UNE FONCTIONNALITE 
EXCEPTIONNELLE DANS  
UN ESPACE RESTREINT 
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Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB093, Traffic white RAL 9016

Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB093, Traffic white RAL 9016
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Dans des petits bureaux, l’efficacité de l’utilisation est 
particulièrement importante. Des petits bureaux sont 
souvent des endroits dédiés à des tâches précises. Par 
conséquent, leur agencement doit être une réponse aux 
besoins actuels des utilisateurs. 

En exploitant les diverses solutions du système E10 dans une 
même zone, il est possible de créer un espace fonctionnel 
adapté aussi bien à une équipe de comptabilité avec 
ses innombrables armoires qu’aux quelques spécialistes 
d’un service marketing avec leur zone séparée pour de 
courtes réunions. L’un des aspects clé est la conception 
d’un espace qui aidera les employés à accomplir leurs 
tâches quotidiennes de façon efficace, tout en augmentant 
l’efficacité des affaires de l’entreprise, indépendamment de 
sa taille. 

In einem kleinen Raum ist die Nutzungseffizienz besonders 
wichtig. Kleine Büros sind oftmals zielgebundenen Aufgaben 
gewidmet. Hier muss sich die Einrichtung an  
die Bedürfnisse und Aufgaben des Nutzers anpassen.

Mit den vielfältigen Lösungen des Systems E10 wird ein 
funktionaler Raum geschaffen, in dem verschiedene 
Abteilungen gleichzeitig arbeiten können. Wichtig bei der 
Gestaltung des Büros ist, dass die Arbeitnehmer bei ihren 
täglichen Arbeiten unterstützt werden und gleichzeitig die 
Produktivität des Unternehmens gesteigert wird.

3200 430430
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Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB093, Traffic white RAL 9016
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Lors de la conception de petits bureaux, il s’agit de sortir des 
sentiers battus. Afin de créer des solutions fonctionnelles, 
il est nécessaire d’utiliser au mieux chaque centimètre de 
l’espace tout en tenant compte de ses utilisateurs et des 
tâches qu’ils doivent accomplir. Il convient également de 
rechercher des idées plus économiques. Un petit bureau 
a souvent de petits moyens. 

Un poste de travail dans un petit bureau doit être plus 
compact, afin de pouvoir garantir des conditions de travail 
confortables dans un espace restreint. Chaque employé 
a besoin d’un poste de travail aux dimensions et espaces de 
rangement appropriés, quelle que soit la taille du bureau ou 
de l’entreprise. 

Bei der Planung kleinerer Büros lohnt es sich, gängige 
Schemen zu durchbrechen. Es sollten funktionelle Lösungen 
geschaffen werden, die jeden Bereich des Büroraumes 
sinnvoll ausnutzen und den Mitarbeiter in der Ausführung 
seiner täglichen Aufgaben unterstützen. Kosteneffiziente 
Lösungen sind gefordert. Denn ein kleines Büro bedeutet 
oftmals auch ein kleines Budget.

Um komfortable Arbeitsbedingungen auf beschränktem 
Raum gewährleisten zu können, muss der Arbeitsplatz in 
einem kleinen Büro kompakter ausgerichtet sein. Jeder 
Arbeitnehmer benötigt ausreichend Arbeitsfläche und 
Ablagemöglichkeiten, unabhängig von der Grösse des Büros 
oder des Unternehmens.

Finishes: BI White, Lucia YB090, White aluminium RAL 9006
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Finishes: BI White, Lucia YB090, White aluminium RAL 9006 13



Finishes: MS Slate , BI White, Traffic white 901614



Strategischer 
Raum, bewährte 

Lösungen
UN ESPACE STRATEGIQUE – 

DES SOLUTIONS EPROUVEES 

15



Conversations, idées, solutions et décisions : ces éléments 
sont d’une importance stratégique pour toute organisation. 
Ceux-ci nécessitent des conditions idéales qui peuvent 
être crées par des salles de conférence et de réunion 
bien agencées. E10 garantit des solutions éprouvées et 
confortables. La connexion multimédia bien pensée et 
intuitive, de même que la diversité de formes, de dimensions 
et d’agencement des tables, complètent parfaitement tout 
intérieur et soulignent son caractère unique. 

Gespräche, Ideen, Lösungen, Entscheidungen haben für 
jedes Unternehmen einen strategischen Wert. Sie erfordern 
das richtige Umfeld, welches durch gut eingerichtete 
Konferenzsäle und Meetingräume geschaffen wird. E10 
garantiert bewährte und komfortable Lösungen. Eine 
durchdachte und intuitive Verknüpfung mit Multimedia-
Geräten sowie eine grosse Anzahl von Tischformen, -massen 
und Anordnungsmöglichkeiten ergänzen jede Einrichtung 
und unterstreichen den Charakter der Räumlichkeit. 

1400

14
00

Finishes: NC Champagne Hard Maple, Traffic white RAL 9016
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Finishes: NC Champagne Hard Maple, Traffic white RAL 9016 17



Des projets d’aménagement de bureau osés et inspirants 
appellent souvent à un mobilier simple et discret. Cela 
aide les espaces à remplir leurs fonctions de base, tout en 
gardant leur caractère unique et en créant une atmosphère 
exceptionnelle pour le personnel et les visiteurs.

Aussergewöhnliche und inspirierende Entwürfe für 
Büroräume benötigen häufig dezente und schlichte 
Möbel ohne die Originalität des Unternehmens und die 
Zielorientierung einzuschränken. 

Finishes: CC Black, Chrome18



Finishes: CC Black, Chrome
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Inspirierende Energie 
dank kreativer Räume
ENERGIE INSPIRANTE DANS DES ESPACES CREATIFS

Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB130, Traffic white RAL 9016, Jet black 900520
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Les espaces créatifs et multifonctionnels deviennent réalité. 
Ils sont déjà utilisés par de petites entreprises, des startups, 
des travailleurs indépendants et mobiles. Tous attendent 
et recherchent des solutions sur mesure adaptées à leurs 
besoins et leurs possibilités. De tels bureaux ne peuvent être 
ordinaires. Ils doivent être flexibles, posséder leur propre 
style, créer une atmosphère unique, générer une énergie 
positive et faciliter la réalisation efficace de tâches.

Kreative Multifunktionsräume setzen sich durch. Sie 
werden von kleinen Firmen, Start-ups, Freelancern 
und mobilen Mitarbeitern genutzt. Alle suchen und 
erwarten massgeschneiderte und an ihre Bedürfnisse und 
Möglichkeiten angepasste Lösungen. Derartige Büros dürfen 
nicht gewöhnlich – sie müssen vielmehr flexibel sein, ihren 
eigenen Stil aufweisen, eine einzigartige Atmosphäre und 
Energie schaffen und bei der effizienten Ausführung der 
Aufgaben unterstützen.

Finishes: BI White, Jet black 9005
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Finishes: BI White, CC Black, Lucia YB130, Traffic white RAL 9016, Jet black 9005

Finishes: CC Black, Traffic white RAL 9016
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Kantinen reichen über die ihnen zugeschriebene Rolle 
hinaus. Sie sind nicht mehr nur ausschliesslich Orte, um 
Mittag zu essen – sie werden vielmehr zu einem der 
Lieblingsbereiche für inoffizielle Treffen, Erholung und 
Entspannung. Hier integrieren sich die Arbeitnehmer am 
liebsten, tauschen ihr Wissen und ihre Erfahrungen aus 
und bauen ein Netz aus Beziehungen auf. 

Gemeinsame Mahlzeiten fördern das Miteinander, 
verhindern einen beruflichen Burn-out und tragen zu 
höherer Arbeitszufriedenheit bei. Die Einrichtung der 
Kantine ist daher ein wichtiger Faktor bei der Gestaltung 
des gesamten Arbeitsumfeldes.

Le rôle de la cantine a évolué : elle n’est plus seulement 
un endroit où les membres du personnel prennent leurs 
repas, mais bien plus leur endroit préféré pour des réunions 
informelles ou pour se détendre. C’est à la cantine que les 
employés ont le plus tendance à s’intégrer, à échanger leurs 
connaissances et leurs expériences et à nouer des relations.

Il convient de rappeler que le fait de partager leurs repas 
aide les employés à s’intégrer, prévient l’épuisement 
professionnel et contribue à augmenter la satisfaction au 
travail. L’aménagement d’une cantine représente donc un 
élément important au sein du projet complet de bureau.

Finishes: BI White, Traffic white RAL 901624



25



Finishes: BI White, NL Natural Country Beech, Bondai BN8010, Traffic white RAL 901626



Immer für sie da
TOUJOURS A VOTRE SERVICE 
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In vielen Berufen ist es notwendig, Dokumente 
auszudrucken und für längere Zeit aufzubewahren. Die 
Vielfalt der Schränke des Systems E10 ermöglicht die 
Aufbewahrung wichtiger Unterlagen und hilft zudem bei 
der Einrichtung einer Bürobibliothek.

Pour de nombreuses professions, l’impression de 
documents et leur stockage revêtent une importance 
cruciale. La diversité des armoires E10 permet de 
stocker n’importe quel volume de papiers importants ou 
d’aménager une bibliothèque au bureau. 

Aufbewahrung Rangement 
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Finishes: NA Aragon Oak, NM Diamond Grey, NR Denim Blue, NK Cashmere, MB White grey 

Les rangements E10 peuvent être complétés par les casiers 
correspondants de la gamme Puzlo. La gamme Puzlo c’est 
plus que des casiers ordinaires : c’est comme un jeu de puzzle. 
Le desk sharing est une idée plus large, qui offre des 
commodités diverses dans l’espace de travail et constitue 
un avantage pour l’employé. Un espace adapté pour le desk 
sharing doit être équipé des casiers : des petits modules 
verrouillables et attribués à chaque employé pour y ranger 
leurs documents, sacs, affaires personnelles, etc.
Ce système est entièrement configurable et peut être adapté 
à de nombreux usages. Les dimensions, la forme, les couleurs, 
les serrures, les accessoires : tous ces éléments peuvent être 
sélectionnés à volonté pour construire votre meuble à casiers 
personnalisé. La gamme comprend plusieurs structures de 
rangements, des agencements d’une, deux ou trois colonnes, 
des casiers avec ou sans façade, des portes avec différentes 
sortes de serrures ; les casiers existent avec fente à courrier 
ou poignées horizontales ou verticales. La liste des options 
est très longue. Ajoutez-y la possibilité de composition de 
façades multicolores, et le meuble a tout pour se démarquer 
visuellement et structurellement dans chaque espace. C’est 
facile, c’est comme un puzzle ! 

E10 Schränke können mit entsprechenden Schliessfach-
schränken der Produktlinie Puzlo ergänzt werden. Puzlo ist 
weit mehr als nur ein Schliessfachschrank-System, es ist wie 
ein Puzzle-Spiel, das man Stück für Stück zu einem perfekten 
Bild zusammensetzt. 
Die umfassende Idee des Desk-Sharing bietet verschiedene 
Möglichkeiten innerhalb der Unternehmensräumlichkeiten, 
welche dem Mitarbeiter zu Gute kommen. Jeder Raum, 
der nach dem Desk-Sharing-Prinzip gestaltet ist, muss 
mit Schliessfachschränken ausgestattet werden – kleine 
abschliessbare Fächer, die bestimmten Mitarbeitern 
zugeordnet sind und so gestaltet sind, dass Dokumente, 
Taschen, persönliche Gegenstände, etc. aufbewahrt werden 
können. 
Dieses komplett konfigurierbare System kann für eine 
Vielzahl an Anforderungen angepasst werden. Die 
Auswahl an unterschiedlichen Massen, Formen, Farben, 
Schlossvarianten und Accessoires ermöglicht eine individuelle 
Gestaltung der Schliessfachschränke. Die Produktlinie bietet 
verschiedene Schrankdesigns, Sets aus einem, zwei oder 
drei Schrankabteilen, offene Regalfächer oder Fächer mit 
einer Tür, Türen mit unterschiedlichen Schlossvarianten, mit 
optionalen Korrespondenzeinwurf und horizontal oder vertikal 
ausgerichteten Griffen. Die Auswahl an Optionen ist breit 
aufgestellt und wird mit vielen verschiedenen Frontfarben 
komplementiert. So können spielend leicht sehr interessante 
räumliche und visuelle Effekte geschaffen werden. 

PuzloPuzlo
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La fonctionnalité d’un système de mobilier n’est pas 
uniquement assurée par des bureaux et des armoires, 
mais aussi par une large palette d’éléments de petite taille 
destinés à renforcer le confort au travail. Par exemple, des 
tableaux d’affichage pour y fixer vos notices ou une étagère 
accrochée sur un panneau pour y ranger de petits objets 
illustrent bien ces solutions.

Das Möbelsystem E10 umfasst nicht nur Schreibtische und 
Schränke, sondern auch eine Reihe kleinerer Elemente, 
die den Arbeitskomfort unterstützen und Funktionalität 
gewährleisten. Paneele ermöglichen beispielsweise das 
Anstecken von Notizen oder das Anbringen eines Faches 
für Kleinigkeiten.

Éléments fonctionnels Funktionelle Elemente

33



Ein schlichtes Design muss nicht nur einem Schema folgen. 
Durch die Konfiguration verschiedener Tischplattenformen 
und Gestellvarianten werden schnell unterschiedliche 
Arbeitsplätze geschaffen. Für eine überzeugende 
Konfigurationsvielfalt sorgen die vielen verfügbaren Farben 
der Tischbeine und Griffe von Schränken und Containern.

Un design simple ne signifie pas un seul modèle. En 
combinant des plateaux de table de différentes formes avec 
plusieurs modèles de pieds, il est possible de créer des postes 
de travail diversifiés. Un avantage supplémentaire est la 
palette de coloris disponibles pour les pieds ainsi que pour les 
poignées des armoires et des caissons. 

C-Fuss-Gestell mit Beinraumblende  
| Piètement « C » avec voile de fond structurel 

ohne Höhenverstellung  
| sans réglage de la hauteur 

mit Höhenverstellung  
| avec réglage de la hauteur 

Ø 50 mm

Rundrohrgestell  
| Pied rond 

Konfigurationen Configurations

Gestellvarianten | Types de piètements 

ohne Höhenverstellung  
| sans réglage de la hauteur 

C-Fuss-Gestell mit Stahltraverse  
| Piètement « C » avec poutre métallique 

C-Fuss-Gestell mit Stahltraverse  
| Piètement « C » avec poutre métallique

Quadratrohrgestell  
| Pied carré 

50 × 50 mm
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Quadratrohrgestell | Pied carré

Minimale Höhe:  
| Hauteur minimale 
740 mm

Minimale Höhe:  
| Minimum height  
740 mm

Maximale Höhe:  
| Hauteur maximale  
860 mm

Maximale Höhe:  
| Maximum height  
860 mm

Kunststoffabdeckung  
| Cache en plastique 

Kunststoffabdeckung  
| Cache en plastique 

Rundrohrgestell | Pied rond 

Konfigurationen Configurations

Höhenverstellung | Réglage de la hauteur 

Montage der Tischplatte am Tischrahmen 
| Montage du plan de travail sur le cadre 

35



Grundlage einer komfortablen Arbeit sind ergonomische 
und praktische Lösungen. Auch im Bereich der Verkabelung. 
Durchlässe in der Tischplatte ermöglichen eine freie 
Verlegung der Kabel, Kabelkanäle sorgen für Ordnung unter 
dem Schreibtisch, Kabelklemmen dienen zur Befestigung 
der Leitungen – all diese Lösungen bewirken, dass kein 
„Kabelsalat“ entsteht, Ästhetik und die nötige Sicherheit 
gewährleistet ist.

Des solutions ergonomiques et pratiques, dont celles 
concernant le câblage, sont la base d’un travail confortable. 
Des passages de câbles pour simplifier le câblage à travers le 
plateau du bureau, des goulottes pour câbles pour que votre 
dessous de table reste ordonné, des attaches pour fixer les 
câbles : toutes ces solutions rendent le câblage esthétique et 
assurent une utilisation en toute sécurité.

Verkabelung Câblage

Kabeldurchlasss  
| Passage de câbles
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Finishes | Finitions :
BI White, NJ Acacia Light, BN 8010, BI White (RAL 9016)Finishes: BI White, RAL 9006 White aluminium, Lucia YB09038



Produktausführungen
GAMME DE PRODUITS 
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Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public

Gamme de produitsProduktausführungen

Nos bureaux sont de formes diverses et d’une large gamme 
de dimensions. Les plans sont en panneaux de particules 
de 25 mm de classe E1, finition mélaminée double face. Le 
chant est protégé par une bordure ABS d’une épaisseur 
de 2 mm. Un chant laser est disponible en option pour les 
finitions sélectionnées. 
Cinq types de bureaux :
1. �Bureau à 4 pieds ronds en acier. Réglage de la hauteur en 

option (740 – 860 mm). 
2. �Bureau à 4 pieds carrés en acier. Réglage de la hauteur en 

option (740 – 860 mm). Grâce aux pieds carrés élégants en 
version chromée, Easy Space est un produit qui convient 
également aux bureaux de direction.

3. �Bureau au piètement « C » avec voile de fond structurel. 
Panneau cache-câble central pour la partie verticale des 
pieds en option. Possibilité de vérin de réglage d’amplitude 
de 10 mm.

4. �Bureau au piètement « C » avec poutre métallique servant 
aussi de conduit horizontal pour câbles. Panneau cache-
câble central pour la partie verticale des pieds en option. 
Réglage de la hauteur en option (680 – 820 mm).

5. �Pieds panneau, réalisés en panneaux de particules 
surface mélaminée (PPSM), d’épaisseur 25 mm. Ce 
type de piètement n’est disponible que pour les plans 
rectangulaires.

Tous les bureaux peuvent être équipés de goulottes pour 
câbles verticales ou horizontales, chariot pour unité centrale, 
étagère pour imprimante et écrans de séparation. Les 
bureaux au piètement « C » peuvent en outre être équipés 
d’un tiroir pour clavier.

Die Schreibtische werden in verschiedenen Formen und
zahlreichen Abmessungen angeboten. Die 
Tischplatten werden aus 25 mm starken, beidseitig 
melaminbeschichteten Spanplatten der Klasse E1 gefertigt 
und sind in fünf verschiedenen Ausführungen erhältlich:
1. �4-Fuss-Gestell – Rundrohr. Optionale Höhenverstellung 

(740 – 860 mm)
2. �4-Fuss-Gestell – Quadratrohr. Optionale 

Höhenverstellung (740 – 860 mm). Die verchromte 
Gestellvariante eignet sich hervorragend für Chefbüros.

3. �C-Fuss-Gestell mit Beinraumblende. Die optionale 
Blende kann zur Verdeckung verlegter Kabel dienen. 
Höhenausgleich im Bereich 10 mm möglich.

4. �C-Fuss-Gestell mit Stahltraverse, die gleichzeitig 
als horizontaler Kabelkanal fungiert. Abdeckprofil 
im Bereich der vertikalen Gestellelemente optional. 
Optionale Höhenverstellung (680 – 820 mm). 

5. �Holzwangengestell – die Wangen bestehen aus einer 
25 mm starken, melamin-beschichteten Spanplatte 
(MFC). Gestell kann nur an rechteckigen Tischplatten 
angewendet werden.

Alle Tische können mit einem waagerechten oder 
senkrechten Kabelkanal, einem PC-Halter sowie mit am 
Schreibtisch befestigten Zusatzplatten ausgestattet 
werden. C-Fuss-Gestelle können auch mit einer 
Tastaturschublade ausgestattet werden.

1.
Rundrohrgestell
| Pieds ronds

2.
Quadratrohrgestell
| Pieds carrés

3.
�C-Fuss-Gestell mit 
Beinraumblende
| �Piètement « C » 

avec voile de fond 
structurel

4.
C-Fuss-Gestell mit 
Stahltraverse
| ��Piètement « C » avec 

poutre métallique

5.
��Holzwangengestell
| Pieds panneau

BureauxSchreibtische

Gestelle | Types de piètements
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Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public
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Produktausführungen Gamme de produits

Tischplattenformen | Formes de plateaux

Freiform | Compacts

Rechteckig | Rectangulaire
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1 | 2 1 | 2

Les unités de jonction permettent la création de 
configurations individuelles de postes de travail. Elles sont 
en panneaux de particules de 25 mm de classe E1, finition 
mélaminée double face. 

Les retours Easy Space facilitent la communication dans 
le bureau. Ils sont en panneaux de particules de 25 mm de 
classe E1, finition mélaminée double face.

Verbindungselemente ermöglichen den Aufbau von 
individuellen Arbeitsplatzkonfigurationen. Sie bestehen aus 
melaminbeschichteten, 25 mm starken Spanplatten (E1). 

Anbautische vergrössern die Nutzfläche und schaffen 
mehr Platz für Kommunikation. Sie bestehen aus 
melaminbeschichteten, 25 mm starken Spanplatten (E1).

Ils augmentent un espace de travail, ils vous assurent des 
espaces de classement complémentaires et ont pour but une 
isolation visuelle et acoustique.

Les écrans de séparation et les panneaux de réception 
augmentent l’espace de travail d’un plan avec une surface de 
punaisage en option. Pour plus d’espace, les compartiments 
d’organisation sont également disponibles. Les séparations 
sont en panneaux de particules de 18 mm de classe E1, 
finition mélaminée double face. La surface de punaisage est 
en panneau tapissé de 8 mm de fibres souples.

Die Dritte Ebene vergrössert die Arbeitsfläche, schafft 
zusätzlichen Platz für Unterlagen und unterteilt das Büro 
in individuelle Arbeitsplätze.

Die am Schreibtisch befestigen Paneele und die 
Thekenpaneele vergrössern den Arbeitsplatz und bieten 
die Möglichkeit zur Montage zusätzlicher Aufsatzregale. 
Sie bestehen aus melaminbeschichteten, 18 mm starken 
Spanplatten (E1). Die mit Stoff bezogenen Wände 
verfügen über eine 8 mm starke Weichfaserplatte zum 
Anheften von Notizen.

1 | 2

Gamme de produits Produktausführungen

1 | 2

Plans de jonction/plans retourAnbau- und Verkettungstische

¼ Kreis  
| ¼ cercle
600 × 600

PC-Halter
| Support pour unité centrale

Ausziehbares Tastaturtablar
| Support pour clavier

¾ Kreis  
| ¾ cercle
Ø 1000

¼ Kreis  
| ¼ cercle
800 × 800

Rechteckig  
| Rectangulaire
600 × 600
800 × 600
1000 × 600

3ème niveauDritte Ebene

Schreibtischzubehör | Accessoires

PC-Trolley
| Chariot pour unité centrale
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Produktausführungen Gamme de produits 

Panneaux pour bureaux  
et de réception

Paneele zur Adaption am 
Schreibtisch und an Theken

Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation frontal

600, 800, 1000, 1200, 1400, 1600,  
1800, 2000 × 545 mm

Empfangsthekenpaneel
| Ecran de séparation complet

1000, 1200, 1400, 1600 × 1155 mm

CS5040 Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation frontal CS5040

1200, 1400, 1600, 1800 × 480 mm

Beinraumblende
| Voile de fond

800, 1000, 1200, 1400, 1600,  
1800, 2000 × 340 mm

Seitliches Empfangsthekenpaneel
| Ecran de séparation latéral complet

600, 800 × 1155 mm

Seitliches Sichtschutzpaneel
| Ecran de séparation latéral

600, 800 × 545 mm

Thekenaufsatz
| Comptoir d’accueil

1000, 1200, 1400, 1600 × 240 mm

Seitliche Beinraumblende
| Voile de fond latéral

600, 800 × 340 mm

Aufsatzregal
| Etagère

600 × 220 mm

43



6 OH
(2225 mm)

5 OH
(1895 mm)

4 OH
(1545 mm)

3 OH
(1155 mm)

2 OH
(825 mm)

800
8

1.5 OH
(740 mm)

Maße |

Dimensions

400 
600 

800
1

1000
1200

1600
2

1000
1200

1600
3

400  
800

4

400 
600 

800
5

800
6

600  
800

7

Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public 

1. �Flügeltürenschränke | Rangement à portes battantes 
2. Rollladenschränke | Rangement à portes rideaux 
3. Schiebetürenschränke | Rangement à portes coulissantes
4. Schränke mit Glasflügeltüren | Rangement à portes vitrées 
5. Regale | Bibliothèque 
6. Schubladenschränke | Rangement à tiroirs
7. Garderobenschränke | Vestiaire 
8. Kombischränke | Rangements mixtes

Plusieurs types de rangements sont disponibles : portes 
coulissantes, portes rideaux, portes battantes (vitrées ou 
mélaminées), rangements ouverts et à tiroirs. La structure 
est en panneaux de particules de 25 mm et de 18 mm de 
classe E1, finition mélaminée. Les portes battantes et 
coulissantes sont en panneaux de particules de 18 mm de 
classe E1, finition mélaminée. Les portes vitrées sont en 
verre transparent renforcé de 6 mm. Les portes rideaux sont 
en polypropylène de couleur aluminium. Les poignées sont 
disponibles dans les coloris suivants : ALU, noir, blanc et gris. 

Es stehen verschiedene Schranktypen zur Auswahl: 
Schränke mit Schiebe-, Jalousie- und Flügeltüren (Glas oder 
Melamin), Regale, Hängeregistratur, Gaderobenschränke und 
Kombischränke (Flügeltüren und Regal). Der Schrankkorpus 
besteht aus laminierten 18 und 25 mm starken Spanplatten 
der Güteklasse E1. Die Schiebe- und Flügeltüren sind aus 
18 mm starker, laminierter Spanplatte der Güteklasse E1 
gefertigt. Glastüren bestehen aus gehärtetem Klarglas der 
Stärke 6 mm. Jalousien bestehen aus biologisch abbaubarem 
Polypropylen in der Farbe silber. Schrankgriffe sind in den 
folgenden Farben erhältlich: Alusilber, Schwarz, Weiss  
und Dunkelgrau.

Gamme de produits Produktausführungen

Rangements Schränke
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3 OH
(1070 mm)

2 OH
(740 mm)

Maße |

Dimensions
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1200 

1600
11

400  
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1200
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Weitere Angaben befinden sich in der Preisliste  
| Pour plus d’informations, veuillez consulter le tarif public

 9. Aufsatzschränke mit Flügeltüren | Surmeuble à portes battantes 
10. Aufsatzschränke mit Querrollladen | Surmeuble à portes rideaux 
11. Aufsatzschränke mit Schiebetüren | Surmeuble à portes coulissantes 
12. �Aufsatzschränke mit Glasflügeltüren | Surmeuble à portes vitrées 
13. Aufsatzregale | Surmeuble ouvert 

Der Big Orga Tower besteht aus 18 und 25 mm beidseitig 
melaminbeschichteten Spanplatten der Güteklasse E1 und 
bietet Stauraum auf drei Regalböden. Der Schrank wird 
mit zwei Faltschlüsseln ausgeliefert und ist als links- oder 
rechtsseitige Version erhältlich. Zur Sicherheit verfügt der 
Tower über ein Ausgleichsgewicht und eine fünfte Stützrolle. 
Der Big Orga Tower ist im Bereich von einem Zentimeter 
nivellierbar. Die Griffe sind in folgenden Farben erhältlich: 
Alusilber, Schwarz, Weiss und Dunkelgrau.

Caisson Big Orga Tower Freistehender Big Orga Tower

La structure est en panneaux de particules de 18 mm 
et de 25 mm d’épaisseur, mélaminé double face. Big Orga Tower 
est composé de 3 étagères internes ouvertes, 2 clés articulées 
et, en fonction de l’option choisie, disponible en version côté 
gauche ou droite. Pour votre sécurité, le caisson est doté d’un 
contrepoids et d’une roulette supplémentaire. La mise à niveau 
est possible sur 10 mm. Les poignées sont disponibles dans les 
coloris suivants : ALU, noir, blanc et gris. 

Produktausführungen Gamme de produits 

Aufsatzschränke Surmeubles 

400 × 800 × 1155 mm
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Les caissons sont disponibles en deux versions : mobile, 
à glisser sous le plan de travail ou fixe, hauteur de bureau, 
destinés à agrandir la surface de travail. Tous les caissons sont 
équipés de serrures avec insertion plumier ou plumier intégré. 
Ils sont en panneaux de particules de 18 mm et de 25 mm de 
classe E1, finition mélaminé double-face. Les façades sont 
en panneaux de particules de 18 mm de classe E1, finition 
en mélaminé. Ils sont équipés de quatre roulettes dont deux 
avec frein. Tous les caissons peuvent être équipés de placets 
d’assise tapissés (dimensions : 600 × 430 mm et 800 × 430 mm). 
Les caissons sont disponibles avec des poignées de coloris 
suivants : ALU, noir, blanc et gris.

Die mobilen Rollcontainer werden unter oder neben der
Schreibtischplatte untergebracht. Standcontainer befinden
sich direkt neben dem Schreibtisch und vergrössern somit 
die Arbeitsfläche. Beide Containerausführungen verfügen 
über ein abschliessbares Schubfach für Schreibutensilien. 
Hergestellt aus 18 und 25 mm starken, melaminbeschichteten 
Spanplatten (E1). Die Fronten bestehen aus 18 mm starken, 
melaminbeschichteten Spanplatten (E1). Bei mobilen 
Containern sind zwei Rollen mit Bremsen ausgestattet. 
Optional ist ein Containerpad erhältlich (Masse: 600 × 430 mm 
und 800 × 430 mm), wodurch der Container als Sitzgelegenheit 
genutzt werden kann. Containergriffe sind in folgenden Farben 
erhältlich: Alusilber, Schwarz, Weiss und Dunkelgrau.

La desserte latérale mobile est disponible dans la version 
suivante : 2 portes battantes + 3 tiroirs, hauteur 600 mm et 
largeur 1200 mm. Elle est équipée de 5 roulettes de 40 mm 
de diamètre, les deux roulettes avant étant dotées de frein. 
Le plateau supérieur est en panneaux de particules 25 mm et 
de classe E1, finition mélaminé double-face. La face arrière 
est en panneaux de particules 12 mm et les autres éléments 
sont en panneaux de particules 18 mm. En standard, les 
tiroirs sont extractibles à 80 %. Les dessertes latérales sont 
équipées de deux types de serrures : serrure carrée pour les 
portes battantes, système de fermeture centrale pour les 
tiroirs. Chaque serrure possède un barillet remplaçable, deux 
clés pliables et un système de clé universelle. Les poignées 
sont disponibles dans les coloris suivants : ALU, noir, blanc 
et gris.

Das abschliessbare mobile Sideboard beinhaltet zwei 
Flügeltürenschränke links und rechts sowie einen 
Schubladenschrank mit drei Auszügen in der Mitte. Die Höhe 
beträgt 600 mm, die Breite 1.200 mm. Das Sideboard ist mit 
fünf Ø 40 mm Rollen erhältlich. Die Abdeckplatte besteht 
aus 25 mm starken, beidseitig melaminbeschichteten 
Spanplatten der Güteklasse E1, der Korpus besteht aus
18 mm starken, melaminbeschichteten Spanplatten (E1),
die Rückwand besteht aus einer 12 mm Spanplatte (E1).
Die Griffe sind in folgenden Farben erhältlich: Alusilber, 
Schwarz, Weiss und Dunkelgrau. Jedes Schloss hat einen 
auswechselbaren Einsatz, zwei Faltschlüssel und ein 
Hauptschlüsselsystem.

Gamme de produits Produktausführungen

CaissonsContainer

Desserte latérale mobileMobiles Sideboard

Mobile Container 
| Caissons mobiles 

Standcontainer 
| Caissons fixes

Mobiles Sideboard 
| Desserte latérale mobile

430 × 480 × 600 mm 430 × 800 × 600 mm 430 × 800 × 740 mm430 × 600 × 600 mm 430 × 600 × 740 mm 1200 × 475 × 600 mm
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Desserte. Meuble esthétique et multifonctionnel pour le 
rangement de documents personels. Grâce à la possibilité de 
monter un plateau, elle peut également servir lors de courtes 
réunions. Elle est en panneaux de particules de 18 mm et de 
25 mm de classe E1, finition en mélaminé. Elle est équipée 
d’une serrure ainsi que de quatre roulettes dont deux avec 
frein. Les poignées sont disponibles dans les coloris suivants : 
ALU, noir, blanc et gris.

Caddy. Multifunktionales Möbelstück zur Aufbewahrung 
von Unterlagen. Optionale Tischplatte ermöglicht kurze 
Besprechungen. Hergestellt aus melaminbeschichteter 18 
und 25 mm starker Spanplatte (E1). Zusätzlich hat der Caddy 
ein Schloss und vier Rollen (zwei Rollen mit Bremse). Die 
Griffe sind in folgenden Farben erhältlich: Alusilber, Schwarz, 
Weiss und Dunkelgrau.

Die freistehenden Raumgliederungselemente teilen den 
Arbeitsplatz räumlich ab. Sie bestehen aus einer 18 mm 
melaminbeschichteten Spanplatte der Güteklasse E1 und 
sind wahlweise mit Melaminoberfläche oder einseitig oder 
zweiseitig mit Stoff bezogen. Die stoffbezogenen Wände 
verfügen über eine 8 mm Weichfaserplatte zum Anheften 
von Notizen. Das Gestell ist alufarben pulverbeschichtet 
oder verchromt erhältlich und auch auf Rollen lieferbar.

Les écrans de séparation autoportants assurent une 
protection visuelle et sonore. En option, ils peuvent être 
équipés d’une surface de punaisage. Les panneaux tapissés 
de punaisage sont en couche de fibres souples de 8 mm. 
Les écrans de séparation sont en panneaux de particules de 
18 mm de classe E1, finition mélaminé. Ils sont soutenus par 
deux patins en métal époxy ou chromés, ou roulettes.

Gamme de produits Produktausführungen

Freistehendes 
Raumgliederungselement

Mobilier complémentaireZusatzmöbel

Ecran de séparation autoportant

Caddy
| Desserte
548 × 470 × 1030 mm

800 × 1545 mm 800 × 1545 mm

Caddy mit Topplatte
| Desserte avec plateau
708 × 630 × 1135 mm

Caddy mit Topplatte
| Desserte avec plateau
560 × 470 × 1135 mm
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Gamme de produitsProduktausführungen

Les formes et les dimensions des tables de réunion ont été 
choisies afin de créer autant de configurations différentes 
qu’il faut pour répondre à toutes les demandes des salles de 
conférence modernes et des salles de réunion. La structure 
des tables de réunion est identique à celle des bureaux. Les 
plans sont en panneaux de particules de 25 mm de classe 
E1, finition mélaminée double face. Les piètements ronds ou 
carrés peuvent être fixés à ces plans. Les tables en forme de 
« tonneau » aux pieds ronds ou carrés peuvent être équipées 
en option avec un réglage en hauteur manuel (740 – 860 mm). 
Il est possible d’utiliser des ports électriques en option.

Formen und Masse der Konferenztische ermöglichen viele 
Konfigurationen und erfüllen damit die Anforderungen 
moderner Konferenz- und Besprechungsräume. Die 
Konstruktion von Konferenz- und Schreibtischen ist identisch: 
Tischplatten bestehen aus beidseitig melaminbeschichteten 
25 mm Spanplatten (E1). Es können Rund- oder 
Quadratrohrgestelle an der Platte montiert werden. Tische in 
„Bootsform” mit Rund- und Quadratrohrgestell sind optional 
mit Höhenverstellung erhältlich (740 – 860 mm) und können 
auf Wunsch mit einem elektrischen Port ausgestattet werden.

Tables de réunionKonferenztische

Tische mit Quadrat- und Rundrohrgestell | Tables avec piètement carré/rond

1400 × 700 × 740 mm

1400 × 1400 × 740 mm

2000 × 1200/800 × 740 mm

2400, 2800 × 1200/800 × 740 mm, 3200, 3600, 
4000 × 1400/1000 × 740 mm

1200; 1400, 1600 × 740 mm
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Produktausführungen Gamme de produits

Freistehende Beistelltische können für Meetings zwischen 
den Arbeitsplätzen oder in Kommunikationszonen eingesetzt 
werden. Die Tischplatte ist aus 25 mm starken, beidseitig 
melaminbeschichteter Spanplatte der Güteklasse E1. Das 
Tischgestell besteht aus einer pulverbeschichteten oder 
verchromten Säule mit Tellerfuss. Höhe: 740 oder 1135 mm. 

Mobile Beistelltische schaffen Platz für spontane Meetings 
am Arbeitsplatz. Die Tischplatte ist aus 25 mm starken, 
beidseitig melaminbeschichteter Spanplatte der Güteklasse 
E1. Das Tischgestell ist aus einer pulverbeschichteten oder 
verchromten Säule mit Fusskreuz. Höhe: 740 oder 1135 mm. 

Les tables d’appoint qui peuvent être uilisées lors de réunions 
dans l’espace de travail ou dans les zones de rencontre. Le 
plateau est en panneaux de particules de 25 mm de classe E1, 
finition mélaminée double face. Le piètement est en métal 
chromé ou époxy, avec une embase ronde. Hauteur : 740 ou 
1135 mm. Les tables mobiles servent lors de réunions dans 
l’espace de travail. Le plateau est en panneaux de particules 
de 25 mm de classe E1, finition mélaminée double face. La 
structure est en métal chromé ou époxy, avec un piètement 
à roulettes en croix. Hauteur : 740 ou 1135 mm.

Tables rondesMobile Tische/Besprechungstische

Ø 800 × 740 mm Ø 800 × 740 mm Ø 800 × 1135 mm
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